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DOKUMENTŲ NAIKINIMO ĮRENGINIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2021 m. lapkričio 15 d. Nr. VPS9-99
Vilnius

Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), atstovaujama Išteklių departamento direktoriaus Sauliaus Azbainio, veikiančio pagal NMA direktoriaus 2011 m. birželio 9 d. įsakymą Nr. BR1-659 „Dėl sutarčių pasirašymo“ ir UAB „Biuro gidas” (toliau – Tiekėjas), atstovaujama direktorės Rimos Jankūnienės, veikiančios pagal įmonės įstatus, kita šalis, toliau abi kartu vadinamos Šalimis, o bet kuri iš jų atskirai – Šalimi, sudarė šią dokumentų naikinimo įrenginių pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

Sutarties dalykas

Šia Sutartimi Tiekėjas įsipareigoja parduoti dokumentų naikinimo įrenginius (toliau – Prekės), kuriems keliami reikalavimai nustatyti Sutarties 2 priede „Techninė specifikacija“.
Planuojamų įsigyti Prekių kaina ir kiekiai nurodyti Sutarties 1 priede „Prekių kaina“. 
NMA įsipareigoja Prekes priimti ir sumokėti už jas Tiekėjui šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis.

ŠALIŲ TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI  

Tiekėjas įsipareigoja:
laiku ir tinkamai vykdyti visas šioje Sutartyje nustatytas sąlygas ir įsipareigojimus;
pristatyti Sutarties 2 priede nurodytais adresais savo sąskaita ir transportu Prekes ne vėliau kaip per 5 (penkias) savaites nuo Sutarties pasirašymo dienos;  
suteikti Prekėms garantiją, kurios terminas numatytas Sutarties 2 priede ir skaičiuojamas nuo Sutarties 3 priede esančio Prekių perdavimo ir priėmimo akto (toliau – Aktas) pasirašymo dienos;
užtikrinti, kad būtų perduodamos tik naujos, kokybiškos, neturinčios akivaizdžių ar paslėptų defektų Prekės, jų kokybė atitiktų gamintojo dokumentuose (standartuose, techninių sąlygų aprašuose) nustatytus reikalavimus;
Prekių perdavimo metu ar per 1 (vieną) mėnesį po perdavimo paaiškėjus, kad Prekės yra nekokybiškos ir/ar neatitinka Sutarties 2 priede nurodytų reikalavimų, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo raštiškos NMA pretenzijos gavimo dienos savo sąskaita jas pakeisti kokybiškomis ir atitinkančiomis Sutarties 2 priede nurodytus reikalavimus Prekėmis.
NMA įsipareigoja:
laiku ir tinkamai vykdyti visas šioje Sutartyje nustatytas sąlygas bei įsipareigojimus;
priimti jai perduodamas kokybiškas ir Sutarties 2 priede nurodytus reikalavimus atitinkančias Prekes;
sumokėti Tiekėjui už kokybiškas ir Sutarties 2 priede nurodytus reikalavimus atitinkančias bei laiku pateiktas Prekes Sutarties III skyriuje nustatyta tvarka ir terminais.

PREKIŲ KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

Prekių vieneto kaina nurodyta Sutarties 1 priede. Sutarties vertė  6352,50 EUR su PVM (šeši tūkstančiai trys šimtai penkiasdešimt du  eurai ir 50 ct). Į Prekių vieneto kainą įeina visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos (pakavimo, sandėliavimo, transportavimo, perdavimo ir kt.), įskaitant PVM sąskaitų ir kitų susijusių dokumentų teikimo per informacinę sistemą „E.sąskaita“ išlaidas. Sutartyje taikomas fiksuotos kainos su peržiūra kainos apskaičiavimo būdas.
Tiekėjui tenka Prekių atsitiktinio praradimo ar sugadinimo iki Prekių pristatymo vietos  rizika.
Prekių perdavimas laikomas atliktu Tiekėjui ir NMA pasirašius Aktą. NMA įsipareigoja per 3 (tris) darbo dienas nuo Akto gavimo dienos pasirašyti Aktą arba pareikšti pagrįstas pastabas dėl Prekių kokybės. NMA pareiškus pagrįstas pastabas dėl Prekių, Tiekėjas per NMA nustatytą protingą terminą privalo pakeisti pateiktas Prekes.
Tuo atveju, jei teisės aktais būtų pakeistas tiesiogiai su Prekių tiekimu susijęs PVM, Prekių kaina keičiama atitinkama dalimi, atsižvelgiant į Prekių kainos sudėtyje esančią PVM dalį. Prekių kaina keičiama (didinami arba mažinami) prie Prekių kainos be PVM pridedant naują PVM (padidėjusį ar sumažėjusį). Nauja Prekių kaina pradedama taikyti nuo susijusių teisės aktų įsigaliojimo dienos ir taikoma tik toms Prekėms, dėl kurių užsakymą NMA pateikė po naujos kainos įsigaliojimo dienos.
Prekių kaina dėl kitų mokesčių pasikeitimo Sutarties galiojimo metu nebus perskaičiuojama, avansiniai mokėjimai nenumatomi.
Tiekėjas PVM sąskaitą faktūrą (toliau – PVM sąskaita) už pristatytas Prekes pateikia NMA kartu su pasirašytu Aktu (Sutarties 3 priedas) naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. PVM sąskaitoje, be privalomų rekvizitų, turi būti įrašyta šios Sutarties sudarymo data ir numeris.
NMA per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos gavimo dienos, jei neatsiranda Sutarties 13 punkte nurodytų aplinkybių, už Prekes sumoka PVM sąskaitoje nurodytą sumą, pervesdama pinigus į Tiekėjo šios Sutarties XI skyriuje „Šalių rekvizitai ir parašai“ nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą banke.
NMA turi teisę sustabdyti apmokėjimą, jei:
13.1. PVM sąskaitoje nurodytas neteisingas kiekis ir/ar suma, t. y. nurodyti duomenys neatitinka NMA nurodytų duomenų (kol bus išsiaiškinta su Tiekėju);
13.2. Tiekėjas pateikė nekokybiškas Prekes ir/arba jos neatitinka Sutarties 2 priede nurodytų reikalavimų (kol Tiekėjas pakeis Prekes kokybiškomis ir/arba atitinkančiomis Sutarties 2 priede nustatytus reikalavimus).

0. Šalių atsakomybė

Jei Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes per Sutarties 4.2 punkte nustatytą terminą, arba vėluoja pakeisti nekokybiškas ir/ar neatitinkančias Sutarties 2 priede nurodytų reikalavimų Prekes kokybiškomis ir atitinkančiomis Sutarties 2 priede nurodytus reikalavimus Prekėmis per Sutarties 4.5 punkte nurodytą terminą, NMA turi teisę reikalauti, kad Tiekėjas už kiekvieną uždelstą dieną NMA sumokėtų 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo vėluojamų pristatyti Prekių kainos, nurodytos Sutartyje, ir atlygintų NMA visus dėl to patirtus nuostolius. Tokiu atveju NMA Tiekėjui mokėtina už Prekes suma bus mažinama delspinigių suma. Jeigu Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų, NMA turi teisę atšaukti nepateiktų Prekių dalies užsakymą ir taikyti Sutarties 16 punkte nurodyto dydžio baudą bei reikalauti atlyginti NMA visus dėl to patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda.
Jeigu NMA neatsiskaito su Tiekėju Sutartyje nustatytomis sąlygomis, Tiekėjas turi teisę reikalauti, kad NMA sumokėtų 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. NMA negavus lėšų iš valstybės biudžeto ir/ar lėšų iš kitų finansavimo šaltinių, delspinigiai pradedami skaičiuoti praėjus 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo atsiskaitymo termino pabaigos.
Jeigu Tiekėjas sistemingai nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų arba netinkamai juos vykdo, NMA reikalavimu Tiekėjas papildomai sumoka NMA 800 EUR (aštuonių šimtų eurų) dydžio baudą ir atlygina NMA visus dėl to patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda. 
Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka bei privalo atlyginti nukentėjusiai Sutarties Šaliai dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo padarytus nuostolius.
Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys.

V. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

Nė viena iš Sutarties Šalių neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad protingomis pastangomis negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (force majeure).
Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis yra laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840.
Sutarties Šalis turi nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, dėl kurių Sutarties ar jos dalies įvykdymas gali pasunkėti ar tapti neįmanomas, atsiradimą.
Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, Šalys tarpusavio susitarimu gali nutraukti Sutartį. Nė viena iš Šalių neturi teisės reikalauti, kad kita Šalis atlygintų dėl to patirtus nuostolius.

VI. Atsakingi už Sutarties vykdymą asmenys ir pranešimŲ TEIKIMO TVARKA

Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą atsakingas Tiekėjo atstovas –  _______________________________________________________. 
[bookmark: _Hlk70330866]Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą, išskyrus pačios Sutarties pakeitimą ir nutraukimą, atsakingas NMA atstovas – ________________.
Asmenys, nurodyti Sutarties 24  punkte , NMA  vardu, turi teisę pasirašyti Aktą ir yra įgalioti priimti visus sprendimus, susijusius su šios Sutarties vykdymu, išskyrus pačios sutarties pakeitimą ir nutraukimą.
Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas raštu pranešti viena kitai apie atsakingų už Sutartį asmenų, nurodytų šios Sutarties 23 ir 24 punktuose, pasikeitimą.
Visi pranešimai, pretenzijos, užsakymai ir kita informacija, kuria keičiasi Šalys pagal šią Sutartį, turi būti pateikiama rašytine forma. Pranešimai, pretenzijos, užsakymai ir kita informacija laikomi tinkamai pateiktais, jei įteikiami asmeniškai, atsiunčiami naudojantis kurjerių paslaugomis, registruotu paštu, faksu ar el. paštu. Jei informacija, kuri bent vienos iš Šalių laikoma konfidencialia, teikiama elektroniniu paštu, ji turi būti suarchyvuota zip formatu, apsaugota slaptažodžiu, kurį Šalys suderina telefonu ar kita forma.
Šalys privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas viena kitai pranešti apie jų rekvizitų, nurodytų Sutarties XI skyriuje „Šalių rekvizitai ir parašai“, pasikeitimą. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal šiuos duomenis.

VII. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, GALIOJIMO TERMINAS, KEITIMO
IR NUTRAUKIMO TVARKA

Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos, bet ne ilgiau kaip 3 (trys) mėnesiai nuo Sutarties pasirašymo dienos.
Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: Nėra.
Subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės (mažesnės) Prekių tiekimo dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui galimas tik tam Prekių kiekiui, kurį Tiekėjas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik gavus NMA sutikimą.
Sutarties galiojimo metu papildomų subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas, tik gavus NMA sutikimą ir esant vienai iš priežasčių:
32.1 Sutartyje numatytas subtiekėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
32.2 subtiekėjas Tiekėjui atsisako tiekti jam Sutartyje numatytą Prekių kiekį;
32.3 siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį dėl pagrįstų aplinkybių būtina padidinti Prekių tiekimo spartą.
Sutarties 31 ir 32 punktuose nurodytais atvejais NMA pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti tiekti Prekes tik Tiekėjui gavus NMA sutikimą.
Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai, nedviprasmiškai ir nedaro įtakos Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pasikeitimui. Visi Sutarties pakeitimai ar papildymai yra neatsiejami nuo šios Sutarties ir galioja, jeigu jie pasirašyti NMA ir Tiekėjo.
Sutartis gali būti nutraukta:
35.1 Šalių susitarimu;
35.2 vienos iš Šalių iniciatyva, kai kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, ir nukentėjusiai Šaliai raštu pareikalavus įvykdyti prievolę ar ištaisyti vykdymo trūkumus, per nukentėjusiosios Šalies nustatytą protingą terminą to nepadaro, įspėjusi apie Sutarties nutraukimą Šalį prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų;
35.3 NMA iniciatyva, jei Tiekėjui iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla.
36. Jei Tiekėjas vienašališkai nutraukia Sutartį ne dėl NMA kaltės, jis sumoka NMA 800 EUR (aštuonių šimtų eurų) EUR dydžio baudą.
37. Sutarties nutraukimas neatleidžia Šalių nuo tinkamo sutartinių įsipareigojimų, atsiradusių iki jos nutraukimo, įvykdymo.

VIII. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA
38. NMA teikiami asmens duomenys, po kurių perdavimo Tiekėjas tampa šių Sutarčiai vykdyti reikalingų duomenų valdytoju:
	Teisinis pagrindas
	Sutarties vykdymas

	Tvarkymo tikslai 
	Prekių pardavimas pagal Sutartį

	Tvarkomų asmens duomenų kategorijos
	Vardas, pavardė, kontaktiniai duomenys

	Duomenų subjektų kategorijos 
	Už sutarties vykdymą atsakingi NMA darbuotojai

	Asmens duomenų  perdavimo sąlygos
	Asmens duomenys perduodami pasirašant šią Sutartį ir el. paštu 

	Duomenų saugojimo laikotarpis
	Sutarties galiojimo laikotarpiu



39. Tiekėjas, gaudamas asmens duomenis, sutinka ir įsipareigoja:
39.1  tvarkyti asmens duomenis tik šioje Sutartyje numatytais tikslais griežtai laikydamasis Sutartyje nurodytų reikalavimų ir užtikrinti, kad asmens duomenų tvarkymas bus vykdomas laikantis asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimų;
39.2  užtikrinti, kad Tiekėjo darbuotojai ir kiti asmenys, kuriuos Tiekėjas pasitelkia asmens duomenų tvarkymui, būtų įsipareigoję laikytis konfidencialumo ir duomenų saugumo užtikrinimo reikalavimų, kurie atitiktų asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus;
39.3  įdiegti tinkamas technines ir organizacines apsaugos priemones, užtikrinančias saugumo lygį, atitinkantį galimas rizikas, apsaugančias ir padedančias įgyvendinti duomenų subjektų teises, leidžiančias tvarkyti asmens duomenis griežtai laikantis asmens domenų apsaugos teisės aktų reikalavimų.
40. Šalys sutaria bendradarbiauti tarpusavyje ir teikti viena kitai pagalbą gavus duomenų subjektų ir (arba) kompetentingų institucijų prašymus ar paklausimus, susijusius su asmens duomenimis, perduodamais pagal šią Sutartį.
41. Jei dėl kokių nors priežasčių bet kuri iš Šalių negali vykdyti Sutarties šio skyriaus sąlygų, ji privalo nedelsiant apie tai informuoti kitą Šalį.
42. Jei Šalys sutaria dėl kitų nei nurodyta Sutartyje paslaugų teikimo – Šalys prieš šių paslaugų teikimą privalo įvertinti, ar pagal asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus Šalys yra duomenų tvarkytojos / valdytojos, ir, jei reikia, papildyti Sutartį nuostatomis, reglamentuojančiomis asmens duomenų apsaugą.
IX. KITOS SĄLYGOS
43. Visi ginčai dėl šios Sutarties sprendžiami derybų būdu. Nepavykus ginčų išspręsti derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka, vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
44. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.
45. Sutarčiai aiškinti bei ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
46. Sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai.
47. Visi Sutarties priedai yra neatskiriama jos dalis.
x.Sutarties priedai
48. Sutarties priedai:
48.1. 1 priedas „Prekių kaina“;
48.2. 2 priedas „Techninė specifikacija“;
48.3. 3 priedas „Prekių perdavimo ir priėmimo akto forma“.

XI.Šalių rekvizitai IR pARAŠAI

	
	
	

	
	
	

	NMA
Duomenys kaupiami ir saugomi
Juridinių asmenų registre
Kodas 288739270
Blindžių g. 17, 08111 Vilnius
A. s. LT357300010000189740
„Swedbank“, AB
Banko kodas 73000
Tel. (8 5) 252 6999
Faks. (8 5) 252 6945


Išteklių departamento direktorius
            A. V.
                                     Saulius Azbainis
	Teikėjas
Duomenys kaupiami ir saugomi
Juridinių asmenų registre
Kodas 302764569
Adresas Kęstučio g.62A, 08112 Vilnius
PVM mokėtojo kodas LT100006794311
A. s. LT367300010131218098
„Swedbank“, AB
Banko kodas 73000
Tel. +370 607 89991
Faks. 

Direktorė
               A. V.
                                    Rima Jankūnienė
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Dokumentų naikinimo įrenginių pirkimo–pardavimo sutarties Nr. VPS9-99
[bookmark: _1_priedas_3][bookmark: _1_priedas]1 priedas


[bookmark: įkainiai]PREKIŲ KAINA

	Prekės pavadinimas
	Mato vienetas
	Kiekis
	Vieneto kaina EUR be PVM
	Vieneto kaina EUR su PVM

	1
	2
	3
	4
	5

	Dakumentų naikinimo įrenginys     Rexel Mercury RLX20      
	Vnt.
	7
	750
	907,50




	NMA

Išteklių departamento direktorius
                   
                      A. V.
                        
                     Saulius Azbainis
	
	Tiekėjas

UAB Biuro gidas

A. V.
           
           Rima Jankūnienė                          

	 
	
	


























[bookmark: _Hlk39737012]2021 m. lapkričio 15 d.
Dokumentų naikinimo įrenginių pirkimo–pardavimo sutarties Nr. VPS9-99
2 priedas


[bookmark: _TECHNINĖ_SPECIFIKACIJA]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Techniniai reikalavimai dokumentų naikinimo įrenginiams:

	
	Gamintojas
	
	ACCO koncernas 

	
	Modelis
	
	Rexel Mercury RLX20

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Reikalavimai
	Siūlomi parametrai/
charakteristikos

	1. 
	Darbinis plotis, mm 
	Ne mažiau 260
	260 mm

	2. 
	Atraižų dydis, mm
	Ne daugiau  4 x 40
	4x40 mm

	3. 
	Talpa A4 f. 70 g/m2, lapais
	Ne mažiau 20
	22 lapai

	4. 
	Slaptumo laipsnis
	Ne mažiau 4
	P-4

	5. 
	Rankinis lapų padavimas
	taip
	Taip

	6. 
	Atraižų krepšio talpa, l
	Ne mažiau 100 
	115 litrų

	7. 
	Naikina plastikines korteles
	taip
	Taip

	8. 
	Naikina CD, DVD diskus
	taip
	Taip

	9. 
	Sistema „Energysmart“
	taip
	Taip

	10. 
	Automatinis start/stop
	taip
	Taip

	11. 
	Atvirų durų indikatorius
	taip
	Taip

	12. 
	Pilno krepšio indikatorius
	taip
	Taip

	13. 
	Garantijos trukmė, mėn.
	Ne trumpesnė nei 24 
	24 mėn




	Nr.
	Dokumentų naikinimo įrenginių prastatymo
adresas
	Kiekis vnt.

	1.
	Blindžių g. 17, Vilnius, LT-08111
	3

	2.
	K. Donelaičio g. 33, Kaunas, LT-44240
	1

	3.
	Naujoji uosto g. 11, Klaipėda,LT-92121
	1

	4.
	Katedros g. 3, Panevėžys,LT-36230
	2
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202_ m. _______________ d. Nr. VPS9-____
Vilnius

Šiuo aktu pažymima, kad, vykdant _______________ sutartį Nr. VPS9-____, _______________ pateikė, o Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA) gavo žemiau išvardytas prekes:
(Nurodomos perduodamos/priimamos Prekės, jų kiekis, kaina)
	
	Prekės
	Kiekis
	Kaina, EUR be PVM
	Kaina, EUR su PVM

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	



NMA priimant Prekes, Šalys nustatė, kad Prekės yra be trūkumų, visiškai atitinka Sutarties 2 priede nurodytas technines charakteristikas ir yra priimamos.

Perdavė:
(Atsakingo Tiekėjo darbuotojo pareigos)	     (Parašas)	                    (Vardas ir pavardė)

Priėmė:
(Atsakingo NMA darbuotojo pareigos)	                       (Parašas)	                    (Vardas ir pavardė)
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